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	יֽכִּ	ּ	ו֣לָע	 9
֙	המֵָּ֙ה	

	יִ֖לכְכִּ		ןיֽאֵ		ץֶפֵ֥ח	ֹ	ובּֽ	

ּ	והֻֽעָלבְִי	

ֹצקְִי	 ּ	ור֑

	םירִָ֖ז	

	התָָ֣פּוסְו	

	יִ֖פּאַ	

	א֥לְֹו		םיִ֖הלֹאֱ	

	הרָָ֥ח	

	י֣לַּוא		הֶׂ֔שֲעַֽי	

	חַּור֥	ּ	וערְָ֖זִי	

	חמַקֶּ֔	

	י֛כִּ	 7

ּ	והָׂ֔שָע	

	ןֹו֔רמְֹֽׁש	

	אּוהְ֔ו		ׁשרָָ֣ח	

֙	חַנָז		ךְֵ֣לְגֶע	 5

	ע֖לַבְִנ		ל֑אֵרְָׂשִי	֙	התָּעַ	ּ	ו֣יָה		םִ֔יֹוּגבַ	 8

	יִ֣לבְּ		הֶׂשֲעַֽי	

	לֶגֵ֖ע		ןֹורֽמְֹׁש	

	חמַ֚צֶ	
ֹ	ול֗	

	הֶ֔יְהִֽי	

֙	לאֵרְָׂשִּימִ	
	י֤כִּ	 6

	תרֵֽכִָּי	

	ןֹֽיקִָּנ	

	ןעַ֖מְַל	

ּ	ול֖כְּוי	

	ה֣מָקָ		ןיֽאֵ	

	אּוה֑		יֽכִּ		םי֣בִבְָׁש	

	א֥לֹ	

	םיבִּ֔צֲַע	

	יתַ֕מָ	
	דעַ	

֙	םֶהָל	

	ם֑בָּ	

	א֣לְֹו		יתְִּעדָָ֑י		םָ֣פּסְכַּ		םבָָ֗הְזּו	ּ	וׂ֤שָע	

ֹ	ופדְּֽרְִי	
	בֵ֖יֹוא	

	י֖תִרָֹותּ	ּ	ועָֽׁשָפּ	

	חַ֥נָז		ל֖אֵרְָׂשִי		בֹוט֑	 3

	ןעַַ֚י	ּ	ו֣רבְָע		יתִ֔ירִבְ		לעְַו	

	א֣לְֹו		יִּנמֶּ֔מִ	ּ	וריִׂ֖שֵה	
֙	ּוכיִלמְִה	

	םֵ֤ה	 4

	ךָּו֖נֲעדְַֽי		לֽאֵרְָׂשִי	

	הָ֑והְי	
	לעַ		תי֣בֵּ	

	י֥הַלֹאֱ	
ּ	וקָ֑עְזִי	

	יִ֖ל	 2

ּנכַּ	 	לאֶ		רָ֔פֹׁש		רֶׁשֶ֖ 8.1
֣	ךָכְִּח	
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ָ	היֽתֶנֹמְרְאַ	

	ה֖בָּרְִה	

	רֹ֤כְּזִי	

ּ	ובּוֽׁשָי	

	הדָּ֕והיִֽו	

	א֣לֹ		התָּ֞עַ	
	ם֑צָרָ	

	הָ֖לכְאְָו	
	וי֔רָָעבְּ	

	תֹול֔כָיֵֽה	

	םִירַ֥צְמִ	

	הָ֖והְי	

	המֵָּ֖ה	

ּיוַ	 ֙	ןבִֶ֙

ּ	ולכֵ֔אֹּיוַ	

	יתְִּחלִַּׁשְו		ׁש֣אֵ	

	תאֶ	ּ	והֵׂ֗שֹע	

֙	רָׂשבָ	

	םתָ֔ואֹטּחַ	

	ל֜אֵרְָׂשִי	

ּ	ו֤חבְְּזִי	

ֹקְפִיְו	 	ד֣

	םירִָ֣ע		תֹור֑צֻבְּ	

	חכְַּׁ֨שִּיוַ	 14

	יֵ֣חבְִז		יבַָ֗הבְהַ	 13

֙	םָנֺוֲע	

	י֖בֵּרֻ		י֑תִרָֹותּֽ	ֹ	ומכְּ		רָ֖ז	ּ	ובָֽׁשְחֶנ	
ֹ	ול֔	

	בתָּכְאֶ֨	 12

ֹחבְְּזמִ	 	םִירְַ֛פאֶ		ת֖

ּ	ו֥נתְִי		םִ֖יֹוּגבַ		ה֣תָּעַ	

	יֽכִּ	 11
	ה֥בָּרְִה	

	ךְֶל֥מֶ		םירִָֽׂש	

ּג		יֽכִּ	 	םַ֛ 	םיֽבִָהאֲ	10

ֹטחֲלַ	 ֹטחֲלַ	ּ	ויָה	ֹ	ו֥ל		תֹוח֖בְְּזמִ		אֽ 	א֑

ָעמְּ		אָּׂ֖שמַּמִ	 	ט֔

	ד֣דֵֹובּ	ֹ	ול֑		םִירְַ֖פאֶ	ּ	ו֥נתְִה	

	ם֑צֵבְּקַאֲ	ּ	ולֵּ֣חָּיוַ	

	רּוּׁ֔שאַ		ארֶֶ֖פּ	

2


